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O COAEP KAHUU TEPMHUHA COMMUNITY SANCTIONS AND MEASURES
B MEXKJAYHAPOJHBIX AKTAX Ob AJIbTEPHATHBAX JIMINEHUIO CBOBO/IbI

PaccmarpuBaeTcs npoGiieMa OTCYTCTBUS O(QHITHAIBEHOTO MTEPEBOIA C aHTIIMICKOTO S3bIKA Ha PYCCKHH MOJIOKEHHH MeXK-
JYHAapOIHBIX CTaHJAapTOB albTEPHATUBHBIX HakazaHMil. OOpamaercss BHUMaHHE Ha HEOOXOIUMOCTh PEalM30BaTh JTaHHOE
TpeboBaHNEe COOTBETCTBYIOIIMMH YIIOJTHOMOYEHHBIMH OPTaHaMH M PacIpOCTPAHUTh KaK MOXKHO IIMpe U OoJiee TOYHO He
TOJIBKO CPE/Id OPTaHOB BIACTH, HO U CPEAU NPEJCTABUTEINCH CPEICTB MacCOBOH MH(OPMALUK U OOIECTBEHHOCTH. AHa-
JM3UPYIOTCS CYIIECTBYIOIINE HeohuIuaibHble epeBobl JokyMeHToB CoBeta EBpOIIbI, Kacarolmxcst Mep, He CBs3aH-
HBIX C H30JILMEH NPeCcTynHUKa oT obuiecta. IIpeasnoxkeH Hauboliee KOPPEKTHBIH, 10 MHEHHIO aBTOpA, NEPEBOJ Ha
PYCCKHIA 361K BRIpKEHUS community sanctions and measures.

KiioueBrble cioBa: ymexcoynapoonvie cmanoapmol aibmepHAmMuHbIX HAKA3AHUL, 0OWUHA, OOWUHHbBIE CAHKYUU U MEPbL.

YTOIOBHO-UCTIONTHUTETHHOE 3aKOHOAATEeThCTBO PD m
MpaKTHKa €ro NMPUMEHEHWS OCHOBaHB Ha KoHCTHUTYINH,
oO0IIeTTpU3HaHHBIX MIPUHIIUIIAX ¥ HOPMaX MEKIYHAPOTHOTO
mpaBa M MEXIyHapOJHBIX ToroBopax Poccuu, SBISIOMINX-
Cs1 COCTaBHOM 4aCThIO POCCUHCKOTO 3aKOHOAATENbCTRA.

JelicTByromuii Yrojl0BHO-UCTIOJHUTENbHBIN Koseke PD
B 4. 4 CT. 3 OTMEUAeT, YTO JIMIIb TPU HATHINHA HEOOXOTu-
MBIX 9KOHOMHYECKHX M COIHAIBHBIX BO3MOXHOCTEH pEKo-
MEHJAIMK (eKIapanyuy) MeXIyHapOIHBIX OpTraHU3aIlNi
M0 BOIPOCAaM HCIIONHEHHsI HaKa3aHUH MOTYT OBITh peaju-
30BaHBl B YTOJIOBHO-WCIIOJHUTEIHHOM 3aKOHOAATEIbCTBE.
OTmeTnM, 9TO, HECMOTPSL Ha OTCYTCTBHE 00S3aTEIFHOCTH,
CHCIHANM3UPOBAaHHBIE MEXIyHApPOAHBIC CTAHOAPTHI HE
cienyeT HemoorneHusath [1, ¢. 46—47]. Bo-mepBrIx, B 10-
KYMEHTaX COIEP)KaTCs ITOJIOKEHHS, KOTOPBIE OTPa)kKaroT
MpU3HAHHBIE MHOTHMHU TOCYIapCTBaMU HOPMBI U TIPHHIIH-
1el. BO-BTOPHBIX, CTENEHb OCYLIECTBICHUS MOJOXKEHUH J10-
KYMEHTOB pPaclieHHUBAaeTCsA KaK KPUTEPUH «IIMBHUIM30BaH-
HOCTH» yTOJIOBHO-HUCIIOJIHUTENLHOM cucTeMsl [2, ¢. 89-96].

B MuHuManpHBIX CTaHAApTHBIX IpaBminax OpraHuza-
1un O0bequHeHHBIX Hanuit B OTHOIIEHUN Mep, HE CBSI3aH-
HBIX C TIOpeMHBIM 3akirodeHueM (Tokuiickue mnpasmia)
1990 r. (nanee — Toxwuiickue npasuiaa 1990 r.) cogepkurcs
pEeKOMEHanus o0 NPUMEHEHUIO U COOIIOICHHIO UX I10JI0-
JKEHMHI Ha HAallMOHAJbHOM YPOBHE C Y4ETOM IIOJHMTHYE-
CKUX, YKOHOMHUYECKUX, COLUANBHBIX U KyJIBTYpHBIX YCIIO-
BUI U TpaauIuii Kax o ctpanst [3, ¢. 100-113].

YuuteiBas, 9T0 O0JBIIAs YacTh MOJOXKEHUH MEXIyHa-
POIHBIX CTaHIAPTOB 00 aNbTEPHATHBHBIX HAKA3aHHAX HE
uMeeT O(pHUIMATBHOTO IepeBoa C aHIIIMHCKOTO SI3bIKA Ha
PYCCKHI, BO3HUKAIOT CEPbe3HbIE MPETATCTBUS K UX MpUMe-
HeHuto. [Ipumeuarensro, uto Pexomennanus Komurera Mu-
HucTpoB o [IpaBmmax Cosera EBponsr o mpobarum 2010 r.
(manee — IIpaBuna o npobannu 2010 1.) n Pexomennanus o
EBporneiicknx npaBmiax B OTHOLIEHWH OOLIMHHBIX CaHK-
uuit u mep 2017 r. (manee — Pekomenpanuu 2017 r.) co-
JIepKaT IOJIOXKEHHUSI 0 HE0OXOJUMOCTH 0OecIiedeHus Tepe-
BOJIa YKa3aHHBIX JOKYMEHTOB Ha HAIIUOHAJbHBIH A3bIK.

Tak, Komurer Munuctpos Cosera Espons! B IIpaBu-
nmax o mpobamuu 2010 r. peKOMEHIYeT MpaBUTEIHLCTBAM
TOCyIapCTB-UWICHOB 00ECIIEUNTh TIEPEBO] M IIMPOKOE pac-

MIPOCTPaHEHUE 3TOH PEKOMEHJAMK 1 KOMMEHTapus K HEH,
0COOCHHO Cpeny CyJel, COTPYAHUKOB CIIyXObI IpoOanuy 1
TIOPEMHOTO BEIOMCTBA, a TaKKe MPEICTaBUTEINICH CPEeacTB
MaccoBoii nadopmanuu u odiectBenHoctu [4, p. 86-102].

Pexomenmarua 2017 r., npumeamas Ha cMeHy Pexo-
MeHAauuu o EBponeickux IpaBuilax B OTHOLICHUM allb-
TEepHAaTUBHBIX CaHKIMI 1 Mep 1992 r. (manee — PexomeH-
parust 1992 r.), mpakTUYEeCKH TOBTOPSIET aHAJIOTUYHOE
nosoxenue [Ipasmt Cosera EBponst 0 mpobaruu 2010 1. ¢
JIOTIOJTHEHHEM O TOM, YTO HEOOXOJIMMO OOECIe4HTh Iepe-
BOJI Ha HAIMOHAIBHBIA S3BIK (A3BIKM) M PaclpOCTPAaHHUTh
KaK MOXKHO IIHMpe U Oojee TOYHO HE TOJBKO Cpean cyneo-
HBIX OPTaHOB, CITY>KObI MPOOAIMHY, aIMUHUCTPAINI TIOPEM,
HO Y COITMANIBHBIX CITYXKO [S].

B m. 4 IIpeamOymer TOKHICKUX MpaBUII MpeiaraeTcs
rocyAapcTBaM-wieHaM JOBECTH JI0 CBEAEHUs OIpeleleH-
HOT'O KpyTra CyOBEeKTOB, UMEIOIINX OTHOIIEHHE K IPUMEHe-
HHUIO MEp, HE CBS3aHHBIX C TIOPEMHBIM 3aKJIIOYEHHEM, I10-
JIOXKEHUH NaHHOTO JOKyMeHTa, a B 1. 11 comepikutcs
npock0a «IPUHSTH HAJJIeKAIHEe MEPHI sl o0ecTieueHus
KaK MOXKHO 0oJiee IHUPOKOTO pacnpocTpaHeHus Tokuickux
MIpaBWJI, BKJIIOYas MX Iepesiady IpaBHTEIbCTBAM, 3aMHTE-
PECOBaHHBIM MEXIIPABUTEILCTBEHHBIM U HETIPABHUTEIb-
CTBEHHBIM OpraHU3alUsIM U JPYTMM COOTBETCTBYIOLIUM
CTOpPOHaM». YKa3aHHBIE MOJIOKEHHsS, XOTh IPSAMO U HE To-
BOPSIT O HEOOXOAMMOCTH 0OECIIEUNTh IEPEBOJI JOKYMEHTA,
HO BKJIIOYAIOT PEKOMEHJaNWI0 O(UIMANIEHOrO IepeBoja
YIIOJTHOMOYEHHBIMHU OpraHamu rocyaapersa [3, ¢. 100-113].

OTTankuBasch Kak OT HAKOIUIGHHOT'O ONBITA, TaK M OT
oOmiero BHIeHHS OOCTAaHOBKHM B TOCYAapCTBax-wieHaX, B
[punoxennn x Pexomenmanumnl1992 r. Cosetr EBpoms! oT1-
MedJaeT, 9To 3TH lIpaBmiia BEICTYHArOT B Ka4eCTBE PYKOBO-
JAIIETr0 W HAIPaBIIAIOIIETO MOCOOMS IS BCEX KTO OTBeYa-
T 3a pa3paboTKy HAI[OHAJIBHOTO 3aKOHOJIATENbCTBA U €r0
npumMeHenwe [3, ¢. 114-132].

Hecmotps Ha TO, 4YTO pa3JIM4YHBIMH y4YEHBIMU-
npaBoBefaMu B Poccuu BhllIenepeyncIeHHbIE JOKYMEHTEI
NepeBEICHbI C aHTIIUIICKOrO SI3bIKa HA PYCCKHIA, BCE XK€ Ha
odurmansHOM ypoBHE AaHHOE TpeOOBaHWE HE Peann3oBa-
HO. OTO, B CBOIO OYEpElb, CO3JACT ONPEIEICHHBIC MPO-
0JIeMbI €TUHOOOPA3HOTO TOHUMAaHUS COJIEPIKAHUS aKTOB.
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T'oBopst 0 MeXITyHapOJHO-TIPABOBOM 3HAYCHUH TEPMHU-
Hosoruu, A.Il. MoByaH mnumieT, 4T0 «TEPMUHOJIOTHUSA B
MEKAYHAPOIHOM IIpaBe, SBIIAIOIIEMCS PE3YIbTaTOM CO-
TJIACOBAHUS BOJb PA3IMYHBIX T'OCYAAPCTB, AOCTUTHYTOTO
3a4acTylo B pe3yJbTaTe MHOTOJIETHEW M YHOPHOU OOphOBI,
B3aUMHBIX YCTYINOK M BO3ICHUCTBHSI Pa3IM4YHBIX 0OIIe-
CTBEHHO-TIOJIUTUYECKHUX CHJI, IBJISIETCS Yallle BCEr0 UTOTOM
3HAYUTENIbHBIX YCWJIUN U MOMCKOB KOMIIPOMHUCCOB CO CTO-
pOHBI OodHUIMaNbHBIX TpeacTaBUTeNedl rocynapcrea. llo-
3TOMY TEPMMHOJIOTHS B MEXXIyHapOAHO-TIPABOBBIX aKTaX —
JeKIapanusax, IOroBopax, KOHBEHIMAX, yCTaBax, peria-
MEHTax U T.II. — HE MOXET OBITh OTHECEHA TOJIBKO K 00a-
CTH IOPUINIECKON TeXHUKN» [6, c. 61]. Cormamasics ¢ 3Toi
MO3UIMEH, OTMETHM, YTO B CBS3M C MHOTO3HAYHOCTBIO
IOPUIMYECKOH TEPMUHOJIOTHUHM MPEACTABISIETCS BaXKHBIM
YETKO M 110 BO3MOXXKHOCTH €JMHOOOPA3HO ONPENEINTh 3Ha-
YeHHE TeX WJIM UHBIX BBIPAXKEHUH U TEPMUHOB JJIsI YHHDU-
IIUPOBAHHOTO UX MOHUMAaHMS.

Oco0oro BHUMaHHs 3aCIIy>KUBAaeT BbIpakeHHe COMMuU-
nity sanctions and measures, 3akpernieHHOE BIIEPBHIE B
Pexomenmanuu 1992 r., Beap AaHHBIA TEPMUH SBISETCA
KITIOYEBBIM B OIIPEACICHIH coaepkanus JokymeHToB OOH
u CoBera EBpombl, Kacaromuxcst Mep, He CBSI3aHHBIX C H30-
JSIMel IpaBOHAPYIINTEIS OT OOIIEeCTRa.

[IpencraBnsieTcss MHTEPECHBIM ONPEAEIUTH KOJTHIECTBO
YIIOMHHAHUHA B TEKCTaX JOKYMEHTOB CIIOBa COMMunity: B
Toxkwuiickux mpasmiax — 12 pas, B [IpaBunax o mpobamum —
37 pa3, B Pexomengammu 1992 r. — 96 pa3, B Pekomenna-
uu 2017 1. gaHHOE CIIOBO Mcmoyib3oBano 105 pa3. CioBo
sanctions B TOKHHCKHX MpaBUIIaX YMOTPEOIAETCS JIHIIb
Tpwxabl, B [IpaBunax o mpobauuu — 33 pasa, B Pexomen-
mammu 1992 r. ynomumHaercs moytH B 3 pasa Ooipmie —
103 pasa, HO Oouibllie BCex MCHoNb3yeTcsl B Pexomennanuu
2017 r. — 110 pa3. B Tokuiickux mnpaBuiiax cioBo measures
UCIIONB3yeTCs, KaK HU CTPaHHO, dYalle ciioBa sanctions —
54 paza, B [IpaBmnax o mpobaru — 31 pa3, a B Pexomen-
namusax 1992 u 2017 rrr. — 100 u 112 pa3 cooTBETCTBEHHO.

Bwmecte ¢ Tem B Tokuiickux npaBuiax 1990 r. He uc-
MOJIB3YETCs KaK TAKOBOW TepMUH cOmmunity sanctions and
measures, BMECTO 3TOr0 MNPUMEHATCS BBIpaXXCHHUE NON-
custodial measures, xoTopsiit 0603Ha4aeT Mepbl, HE CBS-
3aHHBIC C TIOPEMHBIM 3akiroueHueM [3, c. 100—113], Bepo-
ATHO, 3TUM M OOBSICHAETCS JaHHAS CTAaTHCTHKA. bobImoe
KOJINYECTBO YINOMHUHAHWI BBISBICHO UMEHHO B CIEIHAJIb-
HbIX aktax Coera EBpombl, Kacarommxcs ajJbTepHATHB-
HBIX CaHKIMH. DTO OOBSICHSAETCS TE€M, YTO B HHMX I10POO-
HEE PACKpBIBACTCA COAEp)KaHHe TMON0oXKeHul TokuHCKHuX
npaBun 1990 r. OgHako mepeBoj C aHTIMHUCKOro Ha pyc-
CKHH SI3bIK BRIpOKEHUs COMMmunity sanctions and measures
pa3IMYHBIMHU aBTOPaMHU CYLIECTBEHHO OTIHYAETCS.

B Coopuuke noxymentoB CoBera EBpomns! moj pemax-
uuenr B.b. Ilepo3Banckoro u H.b. Xytopckoii ucnomns3y-
€TCsl TePMHH «aJIbTePHATUBHBIC CAHKIIMN U MepbD» [7, ¢. 117—
118]. IlpuarMas BO BHUMaHHE, YTO MPUIAraTeIbHOE «ajb-
TEPHATUBHBIN» C PYCCKOIO S13bIKAa HA AQHIJIMHCKUHA MOYKHO
HepeBeCTH JOCIOBHO Kak alternative, a B Ha3BaHMM JaHHO-
ro JOKyMEHTa HET YKa3aHHOI'O aHIVIMHCKOTO CJIOBa, AyMa-
€TCsl, 4YTO TaKOH MepeBoj] He COBCEM TOUEH. XOTs OH UMEET
IpaBO Ha CYILIECTBOBAHUE, BEAb CAHKIUM U MEpbI, pac-
cmarpuBaeMble B EBporeiickux mpaBuiax, BBICTYNAIOT B
HHX KaK QJIbTEPHATHBbI JIUIICHHIO CBOOO/IBL.

BwmecTte ¢ TeM B cucTeMe Haka3aHUN pPOCCUMCKOIO yro-
JIOBHOTO 3aKOHOJATENBCTBA MPEyCMOTPEHA CMEPTHAsI Ka3Hb,
KOTOpasi XOTh M HE PEATN3yeTCs Ha CETOAHAIIHUI JEHb, HO
TOXKE SIBIISIETCS CBOCOOpa3HON albTEPHATHBOM JIHMIICHHUIO
cB00o/bl. OJTHAKO MEXIyHapOJHbIE CTaHAapThl AJIbTEpHa-
THUBHBIX CAHKIUH IIPUMEHSIOTCS C TE€M, YTOOBI MPECTYITHUK
BCE € OCTaBaJICsl B COLIMyMeE, MOJAEPKUBAN YCTOHYHBEIE
CBSI3U C TEMHU TpyINIaMH, KOTOPbIE MO3BOJAT €My MPOAOJI-
XKHUThb JTOCTOMHOE CYIECTBOBAaHME B HEM (HACKOJBKO 3TO
BO3MOHO). IloguepkHeM, 4YTO YyKa3aHHBIE JOKYMEHTHI
KacaroTCsl JIMIIb T€X CAaHKIMHA W Mep, KOTOPbIe HE CBA3aHbI
C M30JMHEeH OT 00IIecTBa, a cMepTHas Ka3Hb YK TeM 00-
Jee He BKIIOYAeTCS B MX 4HCIO. I103TOMy TepMHH «aib-
TEPHATHUBHBIN» B TaHHOM KOHTEKCTE HE COBCEM Y/IauCH.

YacTo yTBEp)KHAIOT, YTO CIEAyeT W30eratb TEepMHHA
«AJTbTEPHATUBHI TIOPEMHOMY 3aKITIOUCHHUIO», IIOCKOJIBKY OH
npezrnonaraer, 0yaTo TIOPEMHOE 3aKII0YeHHE — 3TO HOp-
MaJIbHOE HaKa3aHHe 3a NIPECTYyIUICHUE, a Jpyrue HaKa3aHus
ABIIIIOTCS B TOW WJIM UHOW Mepe MeHee aleKkBaTHbIMU. ['e-
HepanbHbli cekperaph PRI Buben CrepH B cBoeli pabore
«ATBTEpHATUBBl TIOPEMHOMY 3aKIIOUEHHIO B Pa3BHUBaIO-
IHUXCS CTPaHax» WCIONb3yeT YyKa3aHHBIM TEPMHUH, II0-
CKOJIbBKY paccMaTpHBaeT NMpodieMy 9acToro NMPUMEHCHUS
TIOPEMHOTO 3aKJIIOYECHUS W BO3MOXKHOCTH €€ CHIDKCHHS.
OHa He 3aTparuBacT CaHKIMH, HE CBA3AHHBIC C JINIICHHEM
CBOOOMBI B IIEJIOM, a JIMIIb B TOH Mepe, B KOTOPOH OHH
MOTJIH OBl Yallle HCIIOJIb30BATHCS BMECTO HAKA3aHUS B BUIIC
TIOPEMHOT'0 3aKJIIOYCHUS] WM J0CYAEOHOTO CONEpIKaHMs
HOJ| CTpakei, C TeM YTOOBI COKPaTUTh YPOBEHBH HEOIPaB-
JTAHHOTO TIPHMEHEHHs TIOPEMHOTO 3aKIIOUEHHS W BBECTH
HaKa3aHWs, KOTOPbIe BBITOJHBI C TOYKH 3PEHUS COIHAJIb-
HOU mojuTukH [8, ¢. 6].

CocraButenu cbopHuka aokymeHToB CoBera EBpomsl
T10 TIPEJJOTBPAIICHUIO NIEPEHACEICHHOCTH TIOPEM HA3BaHHE
Pexomenpanuit 1992 r. nepesenu kak «EBpomneiickue mpa-
BWJIA MCIIOJIHEHUSI HaKa3aHWi W WHBIX Mep 0e3 M30IsIun
MpaBoOHApyIIUTENeH OT odmecTBay [9, c. 5-33]. [Ipencras-
JsIeTCsI, YTO XOTS AAaHHBIHM 1epeBo]| 6oJiee TOUeH, OH NMEET
OIIpeZIeIeHHbIE HEJIOCTATKH, B YaCTHOCTH B JIOKYMEHTE
UJIET pedb He TOJNBKO 00 MCIOIHEHHUH, HO U O Ha3HAYCHHUU
CaHKIMH U Mep, T.e. 00 UX NMPUMEHEHHUH B LIEJIOM, a TaKKe
0 3aKOHOJATEIHHOM HX O(OPMIICHHH.

EcTtp u apyrue BapuaHTBl IIEpeBOAA Ha PYCCKHUM S3BIK
BRIp@KEHHsT coOmmunity sanctions and measures. Tak, uH-
(opMaIioHHasi CHCTeMa 110 JOKYMEHTaM I10 TpaBaM 4eJio-
BEeKa M TeMaTudeckuM myOimkanmsMm [10], a Takke 3ek-
TPOHHBIH ()OHA TPaBOBOH W HOPMAaTHBHO-TEXHHYECKOU
nokymenraruu [11], ceepuB nepeBox co COOpHUKOM J10-
xymeHToB CoBeTta EBpormsbl, cocTaBUTENSIMH KOTOPOTO SIB-
msorest JLU. BperueBa, M.B. Bunorpaznos, J[.B. KO3BukoB
[12], mpemocTaBIsAIOT OCTYI HA CBOMX O(HITHAIBHBIX Caii-
Tax B cetu VHTepHeT K mnepeBeneHHOW Pexomenpanuu
1992 r., Tie JaHHOE BRIpaKEHHUE 3BYUYHT KaK «OOIIHe CaHK-
iy ¥ Mepbl». CanraeM, 9TO 3TOT IIEPEBOJI BOBCE HE SBIIS-
eTcs KOPPEKTHBIM, Be/Ib OH HE MepeacT CyTH 3TUX MPaBUIL
Tem Gostee 9TO CIOBO «OOMIHI» C PYCCKOTO Ha aHTITMHACKAN
SI3BIK TIEPEBOAMTCS Kak common [13], a He community.

OpHako camasi pacHpoCTpaHEHHas Bepcus IepeBoja
yKa3aHHOH (h)pasbl — 3TO «OOILIECTBEHHBIE CAHKLUHK M Me-
ps» [3, c. 114-132]. IlpexacTaBisercs, YTO ATOT BapHAHT
HauboJee yaadeH, XOTs U OH HE B IIOJIHOH Mepe COOTBET-
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cTByeT cymHocTH EBpomnetickux mpaBui. s o6cTosTens-
HOTO aHaJi3a 00paTUMCS K CIIOBaPSM.

KemOpumkckuii ciioBaps COMMUNIty mepeBOanT ¢ aH-
TJIMACKOTO SI3bIKa Ha PYCCKUM KaK «HACEJIECHHBIA IYHKT»
(the people living in a particular area) u «o6runna» (group
of people with the same interests, nationality, job, etc), t.e.
UMeeTcsl B BUIY TpyIna JroAed ¢ MOXOXKHMU HHTepecaMH,
HAIIMOHAJIBHOCTBIO, pabotod u T.4. [14]. Oxchopackuii
CJIOBapb 3TOT TEPMHUH TOJKYeT KaK «TrpyMIa JoJeH, KoTo-
past XKHBeT B ompejeieHHOU obmactu, crpaHe u T.4.» (all
the people who live in a particular area, country, etc. when
talked about as a group), a Takxke yKasbIBacT Ha «IIPUHA-
JIeKHOCTH K 00mecTBy» (belonging to society) [15].

CornacHo BonpimoMy TOJIKOBOMY CIIOBAapi0 PYCCKOTO
A3bIKa, «OOIIECTBO» — 3TO COBOKYIHOCTH JIFOZEH, 00Beau-
HEHHBIX OOIMMMH JAIsI HUX KOHKPETHO-HCTOPHUYECKHMHU
YCIIOBHSIMHU JKU3HHU, OOBCIUHCHHUE JIFOJCH, CTaBsIIUX ceOe
Kakue-nmuoo obuue 3amauyn. [loaToMy moj «0OIIECTBOM»
HEepeAKO TMOHUMAETCsl OpraHHW30BaHHAs CHUJA, BO MHOTHX
ClIydasix MPOTHBOCTOSINAS TOCYAAPCTBY (HAmpumep, rpax-
JIAHCKOE OOIIECTBO), MMeolIas ONpe/elieHHbIe phluaru
BO3JICHCTBHS Ha NMPAaBOHAPYIIUTENS. A «OOIIMHA», HAMPO-
THB, — 3TO TaKasi OPraHMU3aIMs JTIOJEH, KOTOpask HE MPEATIOo-
JaraeT W30JSIMU. B IpeBHOCTH W B cpelqHME BeKa IOJ
«OOIMHMHOI» MOHMMAaNach CaMOYNPABILIIONIAACS OpPTraHU3a-
U OKUTENeH KaKOH-TMOO TeppUTOPHAIbHON ©IMHHUIIBI
[16]. B Hee BXomAaT Te, KTO OyAET pAIOM U OKaXeT HeoO-
XOJUMYIO TIOAJICPAKKY U MOCHIBHYIO IOMOIIb.

OO6parmasich K ICTOPUHU, OTMETUM, YTO Ha TIEPBOOBITHON
CTaJuN OOIIECTBEHHOTO PAa3BUTUA «OOIIMHA» SBISAIACH
YHHMBEPCAJIHHBIM HHCTUTYTOM, BBICTYMAIOIINM HOCHUTEIIEM
COBOKYITHOCTH OOIIECTBEHHBIX (QYHKIIMH, ONMpPEaessSIonX
BCIO CUCTEMY OTHOIICHUH: 3TO U INPOU3BOJCTBEHHBIH, U
CEMEHHO-OBITOBOM, M KYJNBTOBBIN KOJUICKTHB. | apaHTHEH
COXpaHEHMs] aHTUYHOH OOIIMHBI CIY)KMJIO PaBEHCTBO BXO-
JUBIIMX B Hee CBOOOJHBIX TpaxkJaH, CaMOCTOSTEIHHO
obecrieynBaBIINX CBOE cyllecTBOBaHME. Ha pasButme u
KOHKpETHBIE ()OPMBI OOIIMHHBIX OpraHW3alMii HaKJIa/(bIBa-
JM OTIEYATOK eCTECTBEHHO-reorpaduueckas U HUCTOpHUE-
CKas cpefia, B KOTOPOH HAXOIWINCh OOIIMHHBIC OpraHu3a-
LMY, XapakTep XO3SMCTBEHHOW [EATEIBHOCTH, a TaKKe
STHHYECKHE KOMHOHEHTH. OJHUM W3 BAapHAHTOB COCE.-
CKOM OOIIMHBI SBJSUIACH PyCcCKas CPEIHEBEKOBas OOIIMHA.
Oc00EeHHOCTBIO PYCCKOM OOIIMHBI OBLIN €€ CTaOMIu3aIus
U yKperjieHHe B Iepuo] Imo3jxHero ¢eomamusma. Ilpu
CaMo/Iep’KaBHO-KPEIIOCTHIYECKOM PEXHUME OOIIMHa Hpes-
CTaBJIsIa cOOOH «...COI03 MO BJIAJCHUIO HaJeNbHOM 3eM-
Jei», ocraBajiachk 0OBETMHEHHEM KPECThSIHCKUX XO3SHCTB,
YIOBJIETBOPSIIOIINAM HMX HYKIbl KaK COBJIAJENIbLEB 3€MIIH,
CBSI3aHHBIM C OOBIYHBIM CIIOCOOOM paccenieHnst (ceno
W JIEPEBHA), SIBIISIONINMCSA B TO XK€ BpeMs JEeMOKpaTHye-
CKOM opraHu3alnuei MectHoro camoymnpasienus. B.U. Jle-
HUH BHIEJN B OOIIMHE TOBAPUINECKUI COI03 KPECTHSH,
HYXJAIOUIMNACA B 3aIIUTE OT CaMOJEPKaBHOTO «IIOIECYH-
TENBCTBAY», W MO3TOMY 3asfBISUI, YTO «...OOUIMHY, Kak Je-
MOKPATHUYECKYI0 OPTaHU3AIHI0 MECTHOTO YIPABICHUS, KaK
TOBapHUILECKUHA MM COCEACKUI COI03, MBI, 0E3yCJIOBHO,
Oyznem 3amumiath OT BCSAKOTO IOCATaTeNbCTBA OIOPOKpa-
TOB...» [17].

«OO0ImuHHBIN Tyx», Kak otMevaeT JI.b. AnaeB, He ObLI
COBEPILECHHO HEBEIOM JPYTMM HapojaM, OJHAKO HauOoib-

mee pa3BHTHE OH IOJydWJ M Hanbosiee KPENKHe KOPHHU
mycTan umenHo B Poccun [18, c. 45-72].

B.A. VTKkuH cuMraer, 4yTo AN POCCUHCKON NEHCTBU-
TENBHOCTH 00JIee YAa4HBIM OyIET HCIIOIb30BaHNE TEPMUHA
«OOIIMHHBIE CAaHKIIUU ¥ MEPBD», OCKOJIBKY «B OTIHMYHE OT
JMIIEHUs. CBOOOJBI OCYXKIEHHBIH OcCTaeTcs B “‘o0mmHE”,
T.e. He M3bIMAETCs U3 MPUBBIYHOTO coumyma» [19, c. 151].
310 HEOOXOAUMO AN MOJAEPKAHHsI YCTOMUMBBIX CBA3EH ¢
TEeMHU TPYNIIaMH, KOTOpbIE OyayT CIOCOOCTBOBAaTh €ro Hc-
MIPaBJICHHUIO. A TEPMUH «OOIIECTBEHHBIEY» MEHEE a/IeKBaTeH
JUISL NCTIONIB30BAHMSA, BEJb OH NPOTHBOIIOCTABISICTCS IpY-
TOMY MOHSTHIO — «TOCYIAPCTBECHHBIN.

C [1aHHBIM YTBEP)KACHHEM COIJIACEH PYKOBOAWTEIH
nporpammsl «Poccuiickast BHYTPEHHSSI TOJIUTHKA U TOJTH-
THYeCKHe HHCTUTYTB» MockoBckoro llentpa Kaprern
A.B. KonecuHukos, kotopslii B cratbe «Tpu dpoHTa “00-
HIECTBA rPakJIaH”: yCUIICHHE KOH(MDIMKTHOCTIY» BBEJI HOBBIM
TEpMHH «OOIIECTBO TpaxkaaH». [lon HMUM OH mpexajaraer
IIOHUMATh TOT «THUIl I'Pa)XAAHCKOW aKTHBHOCTH, KOTOPBIU
NPOTUBOCTOMT JABJICHUIO BJIACTH M OCHOBaH Ha JIMOepab-
HBIX U J€MOKPAaTHYEeCKHX LEHHOCTAX». Kak oTMeuaer aB-
TOp, «TpaxnaHckoe obmecTtBo B Poccum — cBoero pona
30HTHYHOE TOHSATHE, KOTOPOE MOKPHIBAET KaK 000PSEMYIO
TOCyIapCTBOM aKTHBHOCTB, TaK H He oo0psemyto» [20].

B 3710l cBsI3M TpencTaBiseTCS HHTEPECHBIM aHAIHN3
yposHelr commyma. Kak ormedaer W.C. Ko, gem Oomee
3aMKHYTOH SIBISIETCS TpyIina, 4eM OenHee polieBas CTPYK-
Typa ero 4JeHOB, TeM OOJIbIIe eANHOOOpa3us B €€ MoBee-
Huu. Hamporus, paspyllleHHe HepapXU4eCKOM CUCTEMBIL,
BBIBOJSIIEE JIMYHOCTh 32 PAaMKH OCOOCHHOW TpYMIIBI, BO-
BJIEKAIOIIEE €€ B CHCTEMBI OIIOCPEOBAaHHBIX OTHOIICHUH ¢
OONBIINM YHCIIOM WHAMBUIOB, JeTIaeT €€ HMHIUBUAyaIbHOE
cylecTBOBaHue Bee Oornee u Goee Bceobmmm [21, c. 96].
[ostomy mox «oOmuHON» B KOHTeKCTe Tokuiickux u EB-
POTIEHCKNX TPaBHII CJIEAYET MMOHUMATh TAaKOH YPOBEHB CO-
LIMyMa, KOTOPBIH 3aKIIFOYEH B MaJIbIX COLMANIBHBIX TPYINAX,
MIPUOIMKEHHBIX K JINYHOCTH. BenencTBue ypaBHOBEIIMBa-
HUsI 4yBCTB Pa3IMYHBIX JINYHOCTEH BHYTPH COLMAIBHOU
TPYIIBI TOCHEHsST 00peTaeT ONpeNesICHHbIH eANHbII 00-
UK. ENMHCTBO WIEHOB OJJHOTO M TOTO € OOIIECTBEHHOTO
Kpyra o0yCIIOBIEHO CX0)KECTHIO AYIIEBHBIX COCTOSHHI €ro
YICHOB, SBJIIOUINXCS HOCHTEISAMHU €IUHOTO OOIIECTBEH-
HOTO ayxa [22, ¢. 129].

[IpuHNMas 3TO BO BHUMaHHE, OTMETHM, YTO IS LeNel
EBpormeiicknx TpaBWi ONTHMAJIBHBIM, KOPPEKTHBIM U
aJIeKBaTHBIM OyzeT ynorpebiieHne UMEHHO TepMHMHa «00-
LIVHHBIE CaHKIUM U MEPBD», CYTbIO KOTOPOrO SIBISETCA
COXpaHEHHE U MOJAJEP:KaHUE yCTOMYHMBBIX COLUAIBHO IO-
JIE3HBIX CBSI3€i NPaBOHAPYIINUTENS C OOLIIMHOM.

LleHHOCTh OOIIMHHBIX CAaHKIMH M Mep, KaK OTMEYaroT
M3BECTHBIC HUAEPJIAH/ICKHE ydeHbIe-TipaBoBeasl A.M. BaH
KamemxoyT (Anton M. van Kalmthout) n Ix. T.M. Jlepkc
(Jack T.M. Derks), nomkHa 3aK1I09aThCs HE TOJBKO B TOM,
YTO MPAaBOHAPYIINTENb MOXKET OCTaBaThCs B OOIMIMHE B
TE€YEHHE BCEro NEpUOAa NPUMEHEHUs caHKLUUU. PeanbHas
LIEHHOCTb ¥ CMBICIT OOIIMHHBIX CAHKIMI U Mep 3aKII0YaeTCs
B TOM, YTO OHH CIHOCOOCTBYIOT PEHHTEIPALMH NpaBOHapy-
muTened B 00mEecTBO. DTO JAOCTUraeTcsl IyTeM CTHMYIIH-
pOBaHUS U YIy4IIEHHs 4yBCTBAa OTBETCTBEHHOCTU MPaBO-
HapyLIUTENEeH U UX COLMAIBHBIX HABBIKOB ITyTEM BbISBICHUS
MIOCJIEACTBUH MX MPOTHBOIIPABHOTO MOBEJCHUS U oOpare-
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HUSL K HUM C TIPOCK0OH O TIPOBEACHIH PECOIHATH3aHOHHOM
JeaTebHOCTA. [10CKONBbKY B OOIIMHHBIX CAaHKIHAX U Mepax
aKIIEHT JieIaeTCsl Ha BOBJICUCHUH TPABOHAPYIIUTENS B KI3HB
oOmiecTBa, a He Ha WCKIIOUYEHHH W3 HETO, 3TO O3HAYaeT,
YTO y4YacTHE W TMPHUBEPKEHHOCTh OOIIMHBI, B YaCTHOCTH
MECTHOW OOIIUHBI, SIBISIOTCS HEOOXOAUMBbIMU. MHOTHE U3
9THX HOBBIX CAHKIMU M Mep (B YaCTHOCTH, OOIIECTBCHHBIC
paboThI, KypChl COLMANBHOW TOJTOTOBKH) HYKIAIOTCA B
y4acTHH OOIIECTBA; B KOHIIC KOHI[OB IMEHHO TIOATOMY OHU
HA3bIBAIOTCS OOUIMHHBIMU CAHKIUSAMH, WIA CAHKIUSIMH,
OCHOBaHHBIMH Ha 00mmHax [23, p. 14-15].

Ecmu cpaBHUTH HBIHEUTHHE CHCTEMBI CAHKIUI C TEMH,
KOTOpBIe OBUTH TPUALATH MU COPOK JIET Ha3al, IIPUXOTUT-
Cs1 KOHCTaTHPOBAaTh, YTO BO BCEX CTPAHAX MPOCTAsi CHCTEMa
CaHKIMH C JWIICHUEM CBOOOIBI, ITPagoM H TOMY MOJ00-
HBIM TIepecTalia CyIIeCTBOBaTh. [lepeueHs HaKa3aHUil 1 Mep
ObLT pacmupeH ¢ J00aBJICHMEM TaKWX, HE CBS3aHHBIX C
TIOPEMHBIM 3aKJIIOUCHHEM, KaK Mpodarus, 00IIeCTBCHHBIC
pabOThI, KOMICHCAI[MM W PECTUTYIHH, MOCPEAHUICCTBO
MEXYy JKEPTBOHM U MPaBOHAPYIIUTEICM, TPOrPaAMMBI JIeUe-
HUs (0COOCHHO /11 HAPKOMAHOB M HACHJIBHUKOB), TOMAIII-
HHUH apecT M 3JCKTPOHHOE HAOJIOJCHUE, OTCPOYKA IIPHUTO-
BOpa C HAm30pOM M JIp., a TAaKXKE COYETAHHE ITUX Mep
(xoMOMHAIIMM ABYX WK Oojiee Takmx caHKIuii). OcobeH-
HOCTh JTOH HOBOW KAaTEropWH CaHKIUH 3aKIFOYaeTCs B
TOM, YTO OHU IMEIOT CMBICI TOJIFKO B CITy4ae, €CJIH MpaBo-
HapyIIUTEIh TOTOB COTPYAHWYATh. B 3TOM cMEIcie OHHU
CYIIECTBEHHO OTJIMYAIOTCS OT TPAJAMIIMOHHBIX HaKa3aHHIA,
MOCKOJIbKY TPEOYIOT COTPYIAHUYECTBA CO CTOPOHBI MPABO-
Hapymmrens [ Tam xe, c. 14].

B nmpunoxennn k Pexomennparuu 2017 r. «oOmMHHBIE
CaHKI[MA W MEPBI» ONPEACISIOTCS KaK «CAHKIUH U MEpBI,
OpY  KOTOPBIX TIOZ03pEBaCMbIC WK IPAaBOHAPYIIUTEIIH
OCTalOTCsI B OOIIMHE C HEKOTOPBIMH OTPAHUYCHUSMH HUX
CBOOO/IbI TOCPEICTBOM YCTAHOBIICHUSI YCIOBHM 1 / viu 00si-
3aHHOCTEH». DTOT TepMHH O0O3HAYaeT JIOOYIO CaHKIIHIO,
Ha3HAYCHHYIO CYACOHBIM WJIH aIMHUHHCTPAaTUBHBIM Opra-
HOM, U IIFO0YI0 Mepy, KOTopas IPUMEHSCTCS 10 FJIH BME-
CTO pEUICHHS O HAa3HAUYCHUM CAHKIUHU, a TaKKe CIOCOOBI
WCIIOJIHECHHSI TPUTOBOpPA K TIOPEMHOMY 3aKITHOUCHHIO 32
npejesiaMu TIOPEMHOTO YUPEKICHHSL.

OTMeTHM, YTO CaHKIHUS C TOYKH 3PCHHS TCOPHHU IIpaBa
MpelcTaBisieT cO00M YacTh MPaBOBOM HOPMBI, B KOTOPOM
OMIPEEIISIOTCS TOCIEACTBUS €€ HAPYIICHUS HIIH HEHUCIIOJI-
HCHHS, TMPEIyCMATPUBAIOTCS MEpPHl TOCYAapCTBEHHOIO
BO3JICUCTBHUSI B OTHOUICHWM ce Hapymmrened. CaHKIusA
BCETJ]a BEIPAXKAET PEAKIIMIO TOCYIapCTBa B JIUIE €ro opra-
HOB Ha NPOTHBOIPABHOE IOBEACHUE TpaxkaaH. MMeHHO
CaHKIMS TPUAACT IOPUAMICCKIM HOPMaM H BCEMY IIPaBy
obueobs3aTenpHbIil XapakTep [24, c. 619].

Hcnonp3yeMoe B HAI[HOHAIBHOM M MEKIYHAPOIHOM
NpaBe MOHATHE «CAHKIMS» BKJIIOYACT B CeOs HaKa3aHUs,
HO HE HCUYEPITBIBACTCS WMH, OXBAThIBasi BCE BO3MOJXKHBIC
(hOpMBI  TOCYIAPCTBEHHO-TIPUHYAUTEIILHOTO BO3ACHCTBHS
Ha TpaBOHapymTesss. TakuM 00pa3oMm, TEPMHH «CaHK-
IUSD» B MEXIYHAPOIHOM IpaBe OOPHOBI C MPECTYIMHOCTHIO
HIMpPEe TEPMUHA «HAKA3aHHEY, OATOMY HE BCC PECKOMEHIY-
eMble TOKHHCKUMH TIpaBUIIAMHU «CAHKIHUHY» SBISIOTCS
Haka3zanuewm [19, c. 56, 61].

HecmoTpst Ha TO, 4TO CaHKIHS, SBISSCH JIUIB YaCThHIO
MpPaBOBOM HOPMBI, cama MO ce0e OTBETCTBEHHOCTBIO HE

SIBIIICTCS, HO MCXONS W3 aHAJM3a COJACpKaHWUS MEXKIIyHa-
POIHBIX aKTOB ANbTEPHATHBHBIX CAaHKIUH, IIPEACTaBICTCS
KOPPEKTHBIM OTPEACIUTh CAHKIHI0 KaK IOPHIMYECKYIO
OTBETCTBEHHOCTh, KOTOpasi SBISICTCS ONHHM W3 CPE/ICTB
0OpBOBI C MPAaBOHAPYIICHUSAMH, OOCCIICUCHHS MPaBOMEp-
HOTO moBeaeHus [25, c. 425].

OnpeieJICHHYI0 SCHOCTh BHOCHT KOMMEHTapuid K m. 1
Pexomenpanuu 2017 r., KOTOpBIA YyKa3blBaeT Ha TO, YTO
«OOUIMHHBIC CAHKIUM» NPEINOJIAraloT  ONPEACICHHOC
OTpaHUYCHHUE CBOOOMIBI, KaK W OOJBIIMHCTBO BHUJOB yro-
JIOBHBIX HAaKa3aHWH, HO ITO3BOJISIOT JIOASIM IIPOIOIDKATH
JKUTH B OOIIIMHE W BBHIIOJHSATH BBITEKAIOIINE U3 3TOTO 005-
3aHHOCTH, B TO BpeMs KaK OHH IOJBEPraroTCs HaIJIe)Ka-
mieMy HaKa3aHHIO 3a CBOM TpaBoHapymeHus. [lostomy
OOIIMHHBIC CAHKIIMKA MOTYT UCIIOJIB30BAThCSA LIS MOOIIpE-
HUS COIMATIbHON HHTETPALNH, TO3BOJIAS JIIOISIM COXPaHUTD
OOJIBIIYI0 YacTh CBOMX IPaB U Pa3BUBATh 00pa3 KHU3HH,
B KOTOPOM HET MecTa MPEeCTyIUIeHUusAM. Takas coluaibHas
UHTETpalusi CHocoOCTBYET YKPEIUICHHIO COLUATbHON
CIIPaBEIJIMBOCTA W CHPaBEIJIMBBIX BO3MOXKHOCTEH, OCO-
OCHHO IAHCOB HATH PabOTy, OTBICKATh KUJIbEC M Haja-
IUTH JINYHBIC OTHOIICHUS, — BCe OTH (aKTOPHI, KaK W3-
BECTHO, CBS3aHEI C BO3/ICP’KaHHEM OT COBEPIICHHS MPaBO-
Hapyurenwuii [5, p. 4].

«OOImuHHBIE MEpB», KaK YKa3aHO B KOMMEHTapHIX,
MOTYT BKJIIOYATh MEPHI 110 HENONYIICHUIO MPeIBapUTEIIh-
HOTO 3aKJIFOYCHUS O] CTPaKy: MOTYT OBITh pa3pabOTaHBI
MEphI 10 00ECIICUCHHIO JOCTATOYHBIX FapaHTHH OT COBEp-
IIeHUs] TIPaBOHAPYIICHU, MO0era Wid BMEIIATeIbCTBA B
OTHpaBlieHHe MpaBoCyus Oe3 BO3BpalleHHs JIOJeH Mox
cTpaxy 0e3 ymepba Juis mpaB M HHTEPECOB XKepTB. Bo
MHOTHX CTpaHax OOJBLIOE YWCIO 3aKJIFOYEHHBIX COJIEp-
JKUTCSI B OKUJIAHUM CyJla 3a4acTyl0 B HAMXYJIINX YCJIOBU-
sx. HexoTopble U3 HHUX BIIOCIEACTBUH ONPABABIBAIOTCS U
0CBOOOXKIAIOTCS TIOCIIE HEM30EKHOTO MPUYNHEHUS UM Bpe-
J1a; HEKOTOPBIE OCYXIAIOTCS, HO IPUTOBApUBAIOTCS K 00-
OIMHHBIM CAHKIUSAM. Tak 9YTO WX MPEIBApUTEIEHOTO 3a-
KITIOYCHUS, KaK TPEICTaBIETCS, MOXHO H30€XKaTh; Jaxe
€CIIH 3a OCYXJICHHEM CJEQyeT TIOPEMHOE 3aKIIOueHHE,
HE0OXOMMO 0 BO3MOKHOCTH M30eraTh IpeBapUTEIbHO-
TO 3aKIIIOYEHUS, IIOCKOJIBKY CTpaJaHHUsi OT TIOPEMHOTO 3a-
KJIIOYCHHUS B MPHHIIMIC HE TOJKHBI HACTYIUTH 0 BBIHECE-
Hus purosopa [1].

Pexomenganms 2017 r. B 1. 2 OTMEYaeT, YTO HAIMO-
HAJIBHOE 3aKOHOJATENBCTBO JOJDKHO MPeayCMaTpUBATh
IIMPOKHIA KPYT COOTBETCTBYIOIIUX OOIIWHHBIX CAHKIUH U
Mep, KOTOPBIC JOJDKHBI OBITh JOCTYITHBI JUI MPUMEHCHHUS
HA TIPAKTHKE.

B xoMMeHTapusX K 3TOMY ITyHKTY IPUBEACH MpPHUMEp-
HBI MEPEYCHb OONIMHHBIX CAHKIMA W Mep, KOTOPBIA HE
SIBJISIETCSI MCYCPIIBIBAIOIINM: aJIbTCPHATHUBEI TPEIBAPUTEIb-
HOTO 3aKIIOYEHHUS TOJ CTPaxy, Takue Kak TpeOOoBaHHE O
MPOXHUBAHUK TOI03PEBACMOr0 10 yKa3aHHOMY aipecy u /
WM O HaJA30pe W MOMOIIM CO CTOPOHBI YUPEKICHHS, YKa-
3aHHOTO CYICOHBIM OpraHoM; TpoOaitwst / OOIMHHBIN HaI30p
KaK He3aBHCHMas CaHKIWA, HazHayaemas Oe3 BBIHECEHHS
MPUTOBOPA K TEOPEMHOMY 3aKIIFOYCHHIO; IIPUOCTAHOBIICHUC
(OTCpoUKa) MCIOJHEHUS MPUTOBOPA K TIOPEMHOMY 3aKIIHO-
YCHUIO HA OTNPENICIICHHBIX YCIOBHSAX; OOICCTBCHHBIC paOOTHI
(T.e. HeomaumBaeMasi paboTa Ha OJIaro OOLIMHEI); KOM-
meHcanusl / BO3MEUICHUE yiiep0a MOTEPICBINNM; MeIua-
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U MEXIy MOTEPIEBIINM M NPABOHAPYIIUTENEM; TIPHHY-
JUTENILHOE JICUCHWE MPaBOHAPYIINTENCH, 37I0yNOTpeOs-
JOIIMX HAPKOTHKAMH WM JIKOTOJIEM, U JIHILI, CTPaJarOIINX
NICUXWYECKUMH PACCTPOHCTBAMH, CBSI3aHHBIMH C WX IIpe-
CTYIIHBIM TIOBEJICHUEM; OTrpaHUuYCHHE CBOOOJBI Iepe/iBU-
JKEHMST; DJIEKTPOHHBIH MOHUTOPHHT; YCJIOBHOE OCBOOOXKICHHUE
U3 TIOPBMBI C MOCNEAYIOMUM HaJ30pOM II0CiIe 0CBOOOXKIe-
Hus [5, p. 4-5]. Crenyer oXuaaTh, 4TO CO BpeMEHEM OYIyT
pa3paboTaHbl HOBBIC BHIBI OOLIMHHBIX CAHKIMH W Mep,
KOTOpBIE Tarke OyIyT OXBaThIBaThCst 3TUMHU [IpaBuinamu.

OOMmyHHbIE CAHKLIUHM U MEPHI 4aCTO BBOJATCS AT TOTO,
YTOOBI IIPEOCTABUTH CyJaM P BO3MOKHOCTEH M30ekKaTh
TIOPEMHOTO 3aKJIIOYECHUS] U B HAAEXKIE Ha TO, YTO OHH CO-
KpaTsAT o0Iee YUCI0 3aKIF0UeHHBIX. DaKTHIECKH B3anMo-
CBSI3b MEXIy IOKa3aTeIsIMA TIOPEMHOTO 3aKIIOUCHHUS |
NPUMEHEHNEM OOLIMHHBIX CAaHKIUI M Mep SBISCTCS CIIOX-
HOU U cniopHOW. Tem He MeHee, ecli OOIIMHHBIE CAaHKIIUU
U MepbI IPUMEHSIOTCA Pa3yMHO U COPa3MEpHO, OHU MOTYT
CIOCOOCTBOBATh COKPAILEHUIO YHCIA TIOpeM. B mobom
cllydae UX cieqyeT LEHUTh He TOJBKO 3a UX MOTEHIHAJ IO
COKpAIIIEHHIO YHCICHHOCTH 3aKJIIOYEHHBIX, HO M 3a IMO3H-
TUBHBIH BKJaJ B OOEcIlCUeHHE CIPaBENIMBOCTH U COIH-
anpHO# nHTerpauuu [Ibid., c. 4].

Koneunyro nens cuctemsl yroioBHoro npasocyauss OOH
BUIUT B BO3BPAILICHUH NPABOHAPYIIUTEIS K KU3HU B 00-
IIECTBE, BBHUIY 3TOTO JIMIIb albTEPHATUBBI TIOPEMHOMY 3a-
KITFOUCHHIO MOTYT OBITh 3()(heKTHBHBIMHU CpelcTBaMu 00pa-
IIEHHUs C TIPAaBOHAPYIIUTEIIMU B OOIIMHE B HHTEpecax Kak
MpaBOHapyIIMTeNel, Tak u olmmecTBa. EBpomnelickue mpa-
Brita 2017 r. oTMeuaroT 3HAYUTEIbHBIH Tporpecc, KOTOPHIH
MPOM30IIeN B TOCYAapCTBAaX-wWIEHaX B MPUMEHEHUHU CaHK-
U 1 Mep, UCTIOJHEHUE KOTOPBIX MPOUCXOINUT B OOIIMHE.

BaxHpIM sBISIETCS YCTAHOBIICHHE OOMIMX MPHUHITUIIOB
B OTHOLIEHUM YTOJIOBHOM MOJMTUKHU CPENU TOCYAApPCTB —
wreHoB CoBera EBpoOIBI B IENSX YKpEIUICHHS MEXKIyHa-
POIHOrO COTpyaHMYECTBa. BBUAY H3MEHSIOIIECS IPaKTH-
KU B 00JIaCTH CaHKLMI M Mep, UCIIOIHSAEMBIX B OOIIUHE, U
mpo0ieM, BBISBICHHBIX TOCYAapCTBaMHU-WICHaMH, TpeOy-
€TCsl PEryJIsipHO OOHOBIISITH IMOJIOXKEHHSI, CO/ICPIKAIIMECS B
EBponelickux npaBuiax.

C TeueHHEM BpeMEHM MOSBISIOTCS HOBBIE BO3MOXKHO-
cti ans Oonee 3(G(GEKTUBHOTO MPUMEHCHHS OOIUHHBIX
CaHKLUHU U Mep, IOITOMY TIOPEMHOE 3aKIHYEHUE, COTJIac-
HO Pexomenpauuu 2017 r., IOJKHO IPUMEHSTHCS TOJIBKO
B KauecTBe KpailHel Mepbl. [IpumedarenbHO, 4TO JaHHOE
MOJIOKEHWE BIIEPBBIE Hamuio oTpaxkeHne B [IpeamOyie
MMEHHO JTOTO JOKYMEHTa, TaK Kak B mpeamOyiaxX WHBIX
BBIIICYKa3aHHbBIX aKTOB PaHEe OTCYTCTBOBAJO MPsIMOE yKa-
3aHHE Ha ATy HEMOKOJIEOMMYIO UCTHHY, OHA PACKPBIBAIOCH
JIMIIb B prmomeﬁymx K HUM.

HO[[BOZ[)I HUTOI' UCCJIIEAOBAaHNUIO, OTMCTHUM, 4YTO TCPMHU-
HOJIOTUA MEXKIAYHAPOAHBIX aKTOB 06 AJIBTCPHATHUBHBIX
CaHKIIUAX MMCECT BaXXHOC 3HAYCHHC B CBA3U OTCYTCTBUCM
B TCOPHH MEKAYHAPOTHOTO TpaBa OOPBOBI C MPECTYITHO-
CTBIO €IMHOTO NOHUMaHUs1, HECMOTPS Ha TO YTO MEXyHa-
POZAHBIE aKThI SIBJSIOTCS PE3YJILTATOM COIJIACOBAHMS BOJIb
roCyAapcCTB.

Hcxons u3 OTCYTCTBHS OQUIINATHHOTO MIEPEeBOIa TAKUX
JIOKYMEHTOB C AHIJIMHCKOTO sI3blKa Ha PYCCKUH, B HCCIe-
JOBAaHUU NPCANPUHATA MOIBITKA YCTKOTO U eIlI/IHOO6p33-
HOTO OTIpE/IeNIeHUs] 3HAUE€HUsI TaKOTO KJIFOUEBOTO BBIpaxe-
HHU, KacCcaromerocsa ajJbTCPHATUBHBIX CaHKL[I/Iﬁ, Kak com-
munity sanctions and measures («OOLIMHHBIE CAHKIMU H
MEPBI»).

JIMTEPATYPA

1. YVmkun B.A. MexnyHapoHble CTaHAAPTHI 00palleH s C OCYKISHHBIMH U IPOOJIeMBI MX peain3aiuy © yued. mocodue. Tomck : U3 a-

Bo HTJI. 1998. 88 c.

2. Ymxun B.A. MexayHapoaHBIE CTaHAAPTHl YTOJIOBHO-HUCIIONHUTENEHON AEATEIFHOCTA U CTEPEOTHITBI UX BOCTIPHATHS // YTOJIOBHAS

roctuims. 2016. Ne 2. C. 89—96.

3. OpZCZHLBaL;MOHHO'HpaBOBLIC OCHOBBI IE€ATCIIBHOCTU YT'OJOBHO-HUCIIOJTHUTECIBHBIX HHCHEKINHN :

nop pen. O.B. ®dunmmmonora. M. : PRI. 2002. 332 c.

¢0. HOPMAaTHBHO-TIPABOBBIX aKTOB /

4. Recommendation CM/Rec (2010) 1 on the Council of Europe Probation Rules. Compendium of conventions, recommendations and
resolutions relating to prisons and community sanctions and measures. Strasburg, 2017. 248 c.

5. Recommendation CM/Rec (2017) 3 on the European Rules on community sanctions and measures (accompanied by its commentary) //
The Council of Europe. URL: https://rm.coe.int/168070c09b (accessed: 10.12.2018).

6. Moguan A.I1. Konqudukanus 1 IporpecCuBHOE pa3BUTHE MeXyHapoaHoro npasa. M. : FOpun. mur., 1972. 214 c.

7. Coopnux moxymentoB CoBera EBpoITbI, Kacaromuxcsi UCTIONHEHNS HAaKa3aHUH M MHBIX Mep YTOJOBHO-IIPABOBOTO XapakTepa, o0pa-
mieHusA € NpaBOHAPYMIUTEIIAMA W COACPIKAaHUS IO CTpa)KefI Moa03peBacMbIX U OOBHHSIEMBIX B COBCPIICHUN / coct. n Hep.:

B.b. Ilepro3panckwii, H.b. Xyropckas. M. : PRI. 2011. 143 c.

8. Cmepn B. AnbTepHaTHBHI TIOPEMHOMY 3aKJIIOUEHHIO B pa3BHUBaronmxcs crpanax. M. : PRI, 1999. 40 c.

9. Coopnux noxymentoB CoBera EBpomnbl o npenoTspaiieHuio nepenaceneHnoctu tiopem. Ctpacoypr, 2015. 170 c.

10. Pexomenoayus Ne R (92) 16 Komutera Munucrpo Coera EBpormsl rocynapcrBaM-wieHam o EBponelickux mpaBuiiax mo oommm
caHKIusM 1 Mepam // OpuiranbHbIi caiiT MHPOPMAITHOHHOM CHCTEMBI MO JIOKYMEHTaM I10 [PaBaM YeIOBeKa U TeMaTHYECKHUM ITy0-
mukarsm. URL: http://echr-base.ru/rec92_16.jsp (nara o6pamenus: 19.04.2019).

11. Pexomenoayus Ne R (92) 16 Komurera MunuctpoB Cosera EBponsl rocynapcram-wieHam o EBponeficknx mpaBmiiax mo o0mum
CaHKIMAM U MepaM // DiekTpoHHBIl (OHI NPaBOBOH M HOPMATHUBHO-TeXHHYecKoil mokymentaumu. URL: http://docs.cntd.ru/

document/90199574 (narta obpamenus: 19.04.2019).

12. Cosem EBporst 1 Poccus : ¢6. moxymentos / coct.: JLU. bperaesa, M.B. Bunorpanos, /I.B. FO3sukos. M. : IOpun. mur., 2004. 925 c.

13.Common // Cambridge Advanced Learner's

Dictionary & Thesaurus

© Cambridge University Press. URL:

https://dictionary.cambridge.org/ru/anrnuiickuit/common (aara o6pamenust 20.04.2019).

14. Community // Cambridge Advanced Learner's

Dictionary & Thesaurus

© Cambridge University Press. URL:

https://dictionary.cambridge.org/ru/anrno-pycckuii/community (zata oopauierus: 20.04.2019).
15. Community : Definition of noun from the Oxford Advanced Learner's Dictionary. URL: https://www.oxfordlearnersdictionaries.com/
definition/english/community?g=community (accessed: 20.04.2019).



O colepxaHuu mepmuHa community sanctions and measures 8 Mex0yHapOOHbIX akmax 75

16. bonvbwioti TOIKOBEIHA clI0Bapb pycckoro s3bika / ri. pea. C.A. Kysnenos ; PAH, Un-T muarBuctuueckux uccnen. CII6. : Hopunr,
2008. 1534 c.

17. bomvwas coserckas suumknoneaus : [B 30 T.] / rn. pen. A.M. Ilpoxopos. 3-e u3n. M. : Cos. sxuumki., 1974, T. 18: Hukko—
Otonutsl. 631 c.

18. Anaee JI.b. Yem Gbuia «pycckasi OOLIMHA» M YTO TAKOE «pycckas oOmuHHOCTB» // Victopust u coBpemenHocThb. 2014. Ne 2 (20).
C.45-72.

19. Vmxun B.A. MexgyHapoaHOe TIpaBo 60pBOBI ¢ MPECTYIHOCTEIO : y4el. mocobue. Tomek : Mzn-so HTJI, 2017. 216 c.

20. Konecnuxos A.B. Tpu ¢poHTa «0OmmecTBa Tpaxkaan»: ycuienue koHdmukrHoctd // MockoBckuii Ilentp Kapuern. URL:
https://carnegie.ru/2019/02/27/ru-pub-78453 (nara o6pauienus: 10.05.2019).

21. Kon U.C. Conmonorus immunoctd. M. : [Toimrusnar, 1967. 383 c.

22. Kucmsakosckuii b.A. O6iectBo 1 MHAWBHL / Tiep. ¢ HeM. u npexauci. E. Jlosrans. M. : Jlom unremekryansHoit kuuru, 2002. 160 c.

23. Probation and probation services : a European perspective / ed. by A.M. van Kalmthout, J.T.M. Derks. Nijmegen : Wolf Legal Pub.,
2000. 576 p.

24. Mapuenko M.H. TIpo6ieMbl TeopuH TOCyAapcTBa 1 npasa : yaeouuk. M. : I[Ipocrekrt. 2011. 768 c.

25. Jlazapes B.B., Jlugenv C.B. Teopus rocyqapcTBa U IpaBa : y4eOHHK I akaJleMIIecKoro OakalaBpHuaTa. 5-e ui., uemp. u Jom. M. :
IOpaiiT, 2016. 561 c.

On the Term “Community Sanctions and Measures” in International Acts on Alternatives to Deprivation of Liberty
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The article analyses the provisions of the United Nations Standard Minimum Rules for Non-Custodial Measures (Tokyo Rules) of 1990,
Recommendations on the European Rules for Public Sanctions and Measures of 1992, Recommendations of the Committee of Ministers
on the Council of Europe Probation Rules 2010 as well as the provisions of the new Recommendation on the European Rules for
Community Sanctions and Measures and comments thereon. Some of the specified documents require the provision of translation into
the national language. The lack of an official translation from English into Russian in the most of the international standards on
alternative punishments causes serious obstacles for their application. Due to the ambiguity of legal terminology, it is important to
clearly and, if possible, uniformly define the meaning of certain expressions and terms for their unified understanding. The author pays
special attention to the term “community sanctions and measures” and analyses its unofficial translations. While some translate it as
“al’ternativnye sanktsii i mery”, although this translation is not equivalent, since death penalty is also an alternative to imprisonment,
others translate it as “obshchiy”, although this translation is not equivalent either, because it does not convey the essence of these rules.
Moreover, the word “obshchiy” is translated from Russian into English as ‘common’, not ‘community’. However, the most common
translation of this expression is “obshchestvennye sanktsii i mery”, which seems to be the most adequate, although it does not fully
comply with the essence of the European rules. The author argues that the most adequate translation of the expression “community
sanctions measures” into Russian is “obshchinnye sanktsii i mery”, which imply the preservation and maintenance of sustainable
socially useful relations of the offender with the community to reintegrate them into society.
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